Załącznik nr 5 do dokumentacji programowej
KARTA PRZEDMIOTU 

Dane podstawowe
	Nazwa przedmiotu
	Język francuski V – drugi język obcy

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	French V – second foreign language

	Kierunek studiów 
	Hispanistyka

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	Studia I stopnia

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	językoznawstwo

	Język wykładowy
	polski, francuski




	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	mgr Jakub Duralak




	Forma zajęć 
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	ćwiczenia
	60 (30+30)
	V i VI
	2 (1+1)




	Wymagania wstępne
	Znajomość języka francuskiego na poziomie A2.
Podstawowa znajomość pojęć gramatycznych.
Znajomość środków językowych na poziomie A2.




Cele kształcenia dla przedmiotu 
	C1. Opanowanie gramatyki języka francuskiego na poziomie B1.

	C2. Opanowanie słownictwa i wyrażeń językowych na poziomie B1. 

	C3. Usystematyzowanie i uporządkowanie oraz poszerzenie i ugruntowanie zasobu słownictwa w oparciu o sprawności receptywne i produktywne.










Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych

	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	ma opanowaną wiedzę z zakresu gramatyki i słownictwa francuskiego na poziomie B1
	K_W01

	W_02
	zna wyróżniki cywilizacji francuskiego obszaru językowego oraz umie je rozpoznać i opisać
	K_W02

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	rozumie rozbudowane wypowiedzi mówione i pisane oraz interpretuje wiadomości o sprawach bieżących 
	K_U01

	U_02
	tworzy rozbudowane wypowiedzi pisemne w języku francuskim z wykorzystaniem odpowiednich struktur i wyrażeń
	K_U08

	U_03
	prezentuje rozbudowane wypowiedzi ustne w języku francuskim z wykorzystaniem odpowiednich struktur i wyrażeń
	K_U09

	U_04
	dyskutuje i wyraża swoje myśli i poglądy w języku francuskim na poziomie B1
	K_U11

	U_05
	potrafi porozumiewać się w sytuacjach zwyczajowych na poziomie B1
	K_U15

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	wykazuje aktywną postawę nakierowaną na chęć komunikacji i otwartość w eksploatowaniu zdobytej wiedzy i umiejętności w zakresie języka francuskiego
	K_K01

	K_02
	rozumie konieczność pogłębiania umiejętności tworzenia prostych prac pisemnych oraz przygotowania krótkich wystąpień ustnych w języku francuskim
	K_K02




Opis przedmiotu/ treści programowe
	Zagadnienia leksykalne:
- La vie en ville, la vie en campagne, la maison
- Les achats, la consommation
- La technologie, l’Internet et ses dangers
- L’éducation, le travail
- La famille et l’amitié

Zagadnienia gramatyczne:
· powtórzenie zagadnień gramatycznych z lat ubiegłych
· koniugacja 1, 2 i 3 grupy czasowników
· dopełnienie bliższe i dalsze
· wyrażanie celu, ilości
· przymiotniki i zaimki dzierżawcze
· tryb rozkazujący twierdzący i przeczący
· tworzenie przysłówków
· czasy przyszłe: futur proche, futur simple
· stopniowanie przymiotnika i przysłówka
· czasy przeszłe: imparfait, passé composé
· tryb warunkowy conditionnel présent
· zaimki zwrotne qui, que, où
· le gérondif
· zdania warunkowe
· zaimek en, y
· zaimki bezosobowe
· mowa zależna
le subjonctif présent



Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się

	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne
	Metody weryfikacji
	Sposoby dokumentacji

	WIEDZA

	W_01
	wykład konwersatoryjny 
	Test / kolokwium
	Oceniony test / kolokwium

	W_02
	wykład konwersatoryjny 
	Test / kolokwium
	Oceniony test / kolokwium

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	ćwiczenia praktyczne
	Sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Oceniony tekst pracy pisemnej; Oceniony test / kolokwium

	U_02
	ćwiczenia praktyczne
	Obserwacja
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	U_03
	ćwiczenia praktyczne
	Sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Oceniony tekst pracy pisemnej; Oceniony test / kolokwium

	U_04
	ćwiczenia praktyczne
	Sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Oceniony tekst pracy pisemnej; Oceniony test / kolokwium

	U_05
	ćwiczenia praktyczne
	Sprawdzenie umiejętności praktycznych
	Oceniony tekst pracy pisemnej; Oceniony test / kolokwium

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	dyskusja
	obserwacja
	Inne: indywidualna ocena aktywności

	K_02
	dyskusja / praca zespołowa
	obserwacja
	Inne: indywidualna ocena aktywności / Oceniona praca zespołowa




Kryteria oceny, wagi…

Warunkiem uzyskania zaliczenia przedmiotu jest: 
obecność na zajęciach. Dopuszczalne 2 nieobecności nieusprawiedliwione. Więcej nieobecności skutkuje nieudzieleniem zgody na poprawę oceny semestralnej. W przypadku studentów realizujących Indywidualną Organizację Studiów (IOS), minimalna liczba obecności wynosi 6. IOS jest brany pod uwagę dopiero po okazaniu decyzji dziekana. Uznaje się jednostkę lekcyjną za zrealizowaną, gdy pojawi się na niej co najmniej jeden student. Zajęcia niezrealizowane z winy studentów mogą być odrabiane w innym terminie, ustalonym przez prowadzącego. Zajęcia niezrealizowane z winy prowadzącego muszą być odrobione w innym terminie, ustalonym przez niego. Nieobecni mają obowiązek nadrobienia materiału we własnym zakresie. Student nieobecny na zajęciach ma prawo skorzystać z pomocy w nadrobieniu materiału w czasie konsultacji prowadzącego, po uprzednim poinformowaniu o chęci skorzystania z takiej pomocy i umówieniu się na spotkanie. 
pozytywne zaliczenie wszystkich kolokwiów w przewidzianym terminie. Prowadzący zobowiązuje się podać zagadnienia do kolokwium na co najmniej dwa tygodnie przed planowaną datą. Prowadzący nie musi zapowiadać testu (tzw. wejściówki), w takim wypadku zagadnienia na test obejmują dotychczas zrealizowany materiał. W sytuacji nieusprawiedliwionej nieobecności na kolokwium student otrzymuje ocenę negatywną bez możliwości poprawy. W przypadku usprawiedliwienia nieobecności student jest zobowiązany przystąpić do zaliczenia kolokwium i testu w ciągu dwóch tygodni od pojawienia się na zajęciach. Zaliczenie w ciągu 2 tygodni od daty kolokwium dotyczy również studentów realizujących Indywidualną Organizację Studiów (IOS). Za kolokwia i testy zaliczone później niż 2 tygodnie można otrzymać maksymalnie ocenę dostateczną. W przypadku otrzymania oceny negatywnej z testu lub kolokwium student zobowiązany jest przystąpić do zaliczenia poprawkowego w ciągu dwóch tygodni od oddania prac. W przypadku uzyskania oceny pozytywnej z poprawy kolokwium/testu, ocena niedostateczna nie jest już brana pod uwagę przy wyliczaniu średniej ważonej. Kolokwia i testy można poprawiać tylko raz (dotyczy to również prac zaliczanych w 2 terminie). Za zgodą prowadzącego można poprawić ocenę pozytywną z kolokwium, wtedy brana jest pod uwagę wyższa ocena z obu podejść. W tym przypadku również obowiązuje jedno podejście i termin dwóch tygodni od oddania prac. Kolokwia i testy w drugim terminie należy zaliczać w czasie konsultacji prowadzącego, w szczególnych przypadkach prowadzący może wyrazić zgodę na pisanie testu w czasie innych zajęć. Co najmniej jedna ocena niedostateczna z kolokwium skutkuje nieotrzymaniem zaliczenia z przedmiotu. Niezaliczony i niepoprawiony test (tzw. wejściówka) wlicza się do średniej ważonej, ale nie decyduje o negatywnej ocenie semestralnej, jeśli oceny z kolokwiów są pozytywne. Brakująca ocena z kolokwium lub testu jest podstawą do nieudzielenia zaliczenia semestru.
terminowe oddawanie prac pisemnych (listy, referaty, prezentacje, projekty zespołowe). Nieoddanie pracy zespołowej w terminie skutkuje uzyskaniem negatywnej oceny bez możliwości poprawy. Niezaliczona praca domowa wlicza się do średniej ważonej, ale nie decyduje o negatywnej ocenie semestralnej, jeśli oceny z kolokwiów są pozytywne. Brakująca ocena z pracy pisemnej jest podstawą do nieudzielenia zaliczenia semestru.
odrabianie prac domowych (ćwiczenia leksykalne, gramatyczne, czytanie tekstu, odpowiedź ustna itp.). Nieodrobiona praca domowa jest odnotowana; praca domowa odrobiona po terminie nie usuwa adnotacji. Za trzy nieodrobione prace domowe w terminie student otrzymuje cząstkową ocenę niedostateczną, która jest wliczana do średniej ważonej. Oceny za brak prac domowych nie można poprawić. Student nieobecny na zajęciach jest zobowiązany nadrobić materiał we własnym zakresie i dowiedzieć się o pracy domowej na następne zajęcia. W przypadku nieobecności poprzednie prace domowe będą sprawdzone w dniu pojawienia się studenta na zajęciach. Notoryczne nieprzygotowanie do zajęć decydować będzie o nieudzieleniu zgody na poprawę oceny semestralnej.
Osoby wracające z wymian studenckich lub praktyk (np. Erasmus+) ustalają sposób zaliczenia przedmiotu indywidualnie z prowadzącym.
Opis oceny semestralnej:
OCENA BARDZO DOBRA
Student aktywnie uczestniczy w zajęciach; bierze udział w dyskusjach; potrafi wykorzystać kompetencje językowe w praktyce.
OCENA DOBRA 
Student czynnie uczestniczy w zajęciach; poprawnie wykonuje zadania i wykazuje chęć współpracy z grupą i prowadzącym.
OCENA DOSTATECZNA
Student biernie uczestniczy w zajęciach; wykonuje ćwiczenia językowe na polecenie prowadzącego.
OCENA NIEDOSTATECZNA
Student nie uczestniczy w zajęciach, nie zalicza prac semestralnych, nie wykazuje zainteresowania przedmiotem.

Sposób obliczania oceny semestralnej:
Ocena semestralna liczona jest ze średniej ważonej ocen z kolokwiów, testów. prac domowych i innych ocen. 
Waga dla ocen z kolokwiów: 2
Waga dla ocen z prac domowych, testów (tzw. wejściówek), aktywności i pozostałych ocen: 1
Średnia ocen poniżej 3 jest podstawą niezaliczenia ćwiczeń.

Średnia ocen od 3 do 3,49 daje ocenę semestralną 3. 
Średnia ocen od 3,50 do 3,66 daje ocenę semestralną 3.5. 
Średnia ocen od 3,67 do 4,49 daje ocenę 4.
Średnia ocen od 4,50 do 4,66 daje ocenę semestralną 4.5. 
Średnia ocen od 4,67 do 5,00 daje ocenę semestralną 5.

Punktacja procentowa na kolokwiach i pracach zaliczeniowych:
60%-70% 3 
71%-76% 3+ 
77%-86% 4 
87%-92% 4+ 
93%-100% 5 

VII. Obciążenie pracą studenta

	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem 
	60

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta
	60




VIII. Literatura
	Literatura podstawowa

	Nathalie Hirschsprung, Tony Tricot (2017). Cosmopolite 2. Hachette FLE. 
Glaud, L. et al. (2015). Grammaire essentielle du français B1. Didier. 
Sirejols, E., Renaud, D. (1996). Grammaire. Le nouvel Entraînez-vous avec 450 nouveaux exercices. CLE International.
Akyuz, A. Et al. (2000). Exercices de grammaire en contexte, niveau intermédiaire. Paris : Hachette.
Supryn-Klepcarz M. (2010). Repetytorium gramatyczne z języka francuskiego. Warszawa: PWN.

	Literatura uzupełniająca

	Menand, R. Et al. (2010). Le nouveau taxi 3. Paris : Hachette.
Cocton, N. (2014). Saison 2 A2-B1. Paris : Didier.
Augé, H. Et al. (2005). Tout va bien 2. CLE International.




